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united = unite

involve all relevant groups 
(opposition, pro-regime, ‚nevermind‘s‘)

for = pro ≠ contra
positive vibe  

diverse opinions allowed
respect for different ideas

compromise for a basis of discussion

Eritrea = Eritrea
Eritrea = diaspora worldwide

Eritrea = community in Germany
Germany is main area of action 

plenty of opportunities + greatest impact



PRESENT4TIONS



REFUGEES

Wo endet die Europäische Freundschaft?
1985 Schengener Abkommen: Hightech-Überwachung von Wassergrenzen
1999 Amsterdamer Vertrag: gemeinsames Asylsystem der EU-Staaten
2003 Dublin-II: Regelung der Zuständigkeit der Staaten für Asylverfahren
2004 Frontex: Koordination des Schutzes der Außengrenzen | Organisation von push-back-Aktionen (Zurückdrängen ohne 
Asylverfahren) | Kooperation mit Europol & Sicherheitsbehörden von Drittstaaten 
2013 Eurosur (European Border Surveillance System): Überwachungssystem in Kooperation mit Drittstaaten
2013 „Mare Nostrum“: militärische Bootpatrouillen | 1. Hälfte 2014 mehr als 28.000 Boatpeople gerettet
Flüchtlingszahlen
seit 2014: ca. 54.000 Refugees kamen über das Mittelmeer nach Italien, 10.000 mehr als im gesamten vergangenen Jahr 
Rangliste der Herkunftsländer der Geflüchteten (Januar bis August 2014): 
1 - Eritrea 29% 2 - Syrien 24% 3 - Afrika südlich der Sahara 15% 

Where ends Europe‘s friendship?
1985 Schengen Agreement: high tech surveillance of sea borders
1999 Amsterdam Treaty: joint asylum procedures of EU member states
2003 Dublin-II: regulation of responsibilites in asylum procedures
2004 Frontex: coordination of border security | organisation of push-back actions (without asylum procedure) | cooperation 
with Europol & security authorities of third countries 
2013 Eurosur (European Border Surveillance System): surveillance system in cooperation with third countries
2013 „Mare Nostrum“: military boot patrols | 1st half of  2014 more than 28.000 boatpeople rescued 
Refugee data
since 2014: about 54.000 refugees crossed the Mediterrenean to enter Italy, 10.000 more than the entire past year 
Top 3 countries of origin of refugees (January to August 2014)
1 - Eritrea 29% 2 - Syrien 24% 3 - Africa south of the Sahara 15% 



DI4SPOR4

Strukturen der regimetreuen Diaspora
Massenorganisationen der EPLF/PFDJ zur Einbindung der Diaspora: mahbere-coms & YPFDJ, ca. 500 000 Mitglieder
politische Erziehung: traditionelle Normen vs. ideologische Werte
Parallelen zu PFDJ-Strukturen: 	 undemokratisches Prinzip 
						      keine Partizipationsmöglichkeiten
						      keine Kommunikation mit der Opposition
Transnationalisierung des self reliance-Prinzips: Anschein einer kritiklosen Gemeinschaft & einer tadellosen Regierung 
Überwachung: Spitzelsystem, Repression in Eritrea und Ausland, Zahlung der 2%-Aufbausteuer
Politische Konformität und Selbstzensur: wenig Hoffnung auf Reformbewegung aufgrund der Regierungsnähe

Structures of the diaspora loyal to the regime
mass organisations of EPLF/PFDJ to involve the diaspora: mahbere-coms & YPFDJ, about 500 000 members
political education: traditional norms vs. ideological values
parallels to PFDJ structures: 	 non-democratic principles 
						      no possibilities of participation
						      no communication with opposition parties
transnationalisation of the principle of  self reliance: image of a uncritical society & a faultless government
surveillance: system of informers, repression in Eritrea and abroad, payment of 2% diaspora tax
political conformity and self-censorship: less hope for a reform movement due to closeness to government



WORKSHOPS REFUGEES



REFUGEES

Wie können wir Geflüchteten helfen?

Leitfaden für:	 a. Geflüchtete
			   b. community / Unterstützende
Inhalte: 		  a. Tipps für Erstgespräche | Preis-/Kostenübersicht | Anlaufstellen/Telefonnummern
			   b. rechtlicher Rahmen | konkreter Bedarf | kleine, unaufwändige Hilfestellungen
Bedarfsanalyse / Bestandsaufnahme: Was wird benötigt? Was gibt es bereits?
Finanzierung/Kooperation: Fundraising-Party | Stiftungen & Parteien | Crowdfunding
Konzept/Umsetzung: diverse Formate je nach Zielgruppe - Video, Comic, Flyer
Verteilung: Parteien | Veranstaltungen, zB Bologna, Kassel, etc.

How to help refugees?

guidelines for:	 a. refugees
			   b. community / supporters
content: 		  a. tips for interviews | overview on prices and costs | infopoints & telephone numbers
			   b. legal basis | concrete needs | simple, instant help and support
needs analysis / inventory: What is needed? What is there already?
financing/cooperation: fundraising party | foundations & political parties | crowdfunding
concept/realisation: diverse formats depending on target group - video, animation, leaflet
distribution: political parties | events, eg Bologna, Kassel, etc.



DI4SPOR4

Wie können wir die stabilisierenden Faktoren der regimetreuen Diaspora hemmen?

4 Gruppen: pro-Regime | Egalos | kritische schweigende Masse | Refugees

Angst nehmen & Vertrauen gewinnen: Taktik des Regimes aufzeigen & erläutern

an Moral und Gewissen appellieren: Aufruf eigenes Handeln zu hinterfragen, eigene Vorteile zurückstecken

gemeinsame Ansatzpunkte finden: neue Geschichtsschreibung über Dokumentation von ‚oral history‘ 

emotionale Bindung: Kulturveranstaltungen, identitätsstiftende Feste, Solidaritätspartys

How to limit the stabilising factors of the diaspora loyal to the regime?

4 groups: pro-Regime | ‚whatever‘s‘/‘neverminds‘ | critical silent majority | refugees

take fear & win trust: point out & explain the tactics of the regime

appeal to moral & conscience: call to question one‘s own action, put back personal gains

discover common starting points: new history via documentation of ‚oral history‘ 

emotional bond: cultural events, identity creating festivals, solidarity parties



MEDI4

Medienarbeit in der Praxis

Information -> Mitmachen -> Das Projekt -> Soziale Medien

Das Video:
Smartphone = Bild/Film
Headset = Ton
Schnittprogramm = Text

Wichtige Aspekte:
Emotion | Qualität | Aktualität | klares Thema | Zielgruppenorientierung   
leichtes Verständnis | nicht zu lang, nicht zu kurz | Bild sollte nicht verwackelt sein 
Aussagekräftige Bilder | ansprechender Titel | Zusammenspiel von Bild & Ton

all(e) United4Eritrea videos - http://vimeo.com/user13325944  

Media in practice

information -> participation -> the project -> social media

the video:
smartphone = picture/film
headset = sound
editing programme = text

important aspects:
emotion | quality | timeliness | clear topic | target group orientation 
easy comprehensibility | not too short, not too long | no blurred pictures
meaningful images | convincing title | interaction between sound & picture



P4NELDISCUSSION



Massenflucht aus Eritrea: Worin liegen die Ursachen und welche Verantwortung tragen wir? 
Wie kann eine konkrete Solidarität der Community und anderer Netzwerke vor Ort aussehen?

United4Eritrea lud Expertinnen und Experten aus dem Bereich Menschenrechte, Bildung, Asyl- und Flüchtlingspolitik ein. 
Gemeinsam mit den Menschenrechtsaktivisten Teclemariam Ghebregergis, der Aktivistin Alganesh Ghebre, Paulos Jacob 
von Refugees4Change, Zekarias Kebraeb von EYSNS, Uli Tomaschowski von Teachers on the road und Karl Kopp von Pro-
Asyl fand eine lebhafte Diskussion zur gegenwärtigen Flüchtlingspolitik in Deutschland, der Verantwortung der eritreischen 
community sowie zu den rechtlichen Fragen des Dublin-III-Abkommens statt. 

Dabei kristallisierten sich auch zentrale Fragen heraus. Nämlich, inwiefern Solidarität, Mobilisierung und Verantwortung kon-
kret umgesetzt werden können. Während Karl Kopp mit seiner Kritik an der europäischen und speziell der deutschen Flücht-
lingspolitik die Makroebene beleuchtete, veranschaulichte Teclemariam Ghebregergis die eritreische Problematik. Er selbst 
hatte während des 30-jährigen Unabhängigkeitskrieges (1961-91) für ein freies Eritrea gekämpft, doch die Ernüchterung 
sollte bald einsetzen. Eritrea wurde nicht frei, sondern wandelte sich hin zu einer Diktatur, die seine Landsleute in die Flucht 
treibt. Ghebregergis berichtete von den Aktivitäten seiner Ortsgruppe in Frankfurt, wo sie den eritreischen Neuankömmlin-
gen konkret Flüchtlingshilfe anbieten sowie Gespräche mit örtlichen Behörden führen. 

Er sowie Alganesh Ghebre und Uli Tomaschowski riefen zu mehr Engagement auf. Die Aktivistin Alganesh Ghebre betonte 
die Verantwortung innerhalb der eritreischen Gemeinde und das ein Wegschauen angesichts des Massenexodus nicht mehr 
tragbar wäre. Ferner erzählte sie von den frauenspezifischen Problemen eritreischer Flüchtlinge, die mehr in den Blick ge-
nommen werden sollten. 
Unterdessen berichtete Paulos Jacob von Refugees4Change von den Bedingungen der Flüchtlinge in Deutschland und in 
Italien, wo die meisten eritreischen Geflüchteten obdachlos sind und Misshandlungen erfahren würden. 

Die rege Diskussion zeigte, dass einige Netzwerke – etwa zwischen Teachers on the Road und Refugees4Change – bereits 
existieren. Auch aus dem Publikum äusserte sich der Wunsch nach mehr Austausch. Dies war auch im Nachgang der Podi-
umsdiskussion bemerkbar.



Eritrea‘s exodus: What are the root causes and what is our responsibility? 
How can local communities and networks show their solidarity?

United4Eritrea invited experts in the field of human rights, education, asylum and refugee policy. Human rights activist Te-
clemariam Ghebregergis, activist Alganesh Ghebre, Paulos Jacob of Refugees4Change, Zekarias Kebraeb of EYSNS, Uli 
Tomaschowski of Teachers on the Road and Karl Kopp of ProAsyl had a lively discussion on the current refugee policy in 
Germany, the responsibility of the Eritrean community and the legal questions resulting from the Dublin-III agreements.

Central questions were raised on how solidarity, mobility and responsibility could be implemented concretely. While Karl 
Kopp provided a look at the macro level with his criticism of Europe‘s and especially Germany‘s refugee policy, Teclemariam 
Ghebregergis stressed the Eritrean problems. He himself had fought for Eritrea‘s freedom during the 30-years war of inde-
pendence (1961-91); however, he became disillusioned all too sudden. Eritrea did not become free but turned into a dicta-
torship that forces its citizens to flee. Ghebregergis spoke on his activities with his local group in Frankfurt, which offers help 
and support for Eritrean newcomers and also talk to local authorities. 

He as well as Alganesh Ghebre and Uli Tomaschowski called for increased commitment. Activist Alganesh Ghebre stressed 
the responsibility within the Eritrea community and that turning a blind eye to the mass exodus could no longer be acceptab-
le. She also spoke on specific problems of women among Eritrean refugees that should be taken into account.
Meanwhile, Paulos Jacob of Refugees4Change reported on the conditions of refugees in Germany and Italy, where most of 
them are homeless and fall victim to abuse and maltreatment.

The lively discussion revealed that there are already several networks - e.g. between Teachers on the Road and Refu-
gees4Change. The audience called for increased exchange and networking - something that materialised directly after the 
discussion.





FEEDB4CK
„Besonders toll fand ich die Podiumsdiskussion 

und dass dazu zahlreiche am Thema ‚Flucht und 
Fluchtgründe aus Eritrea‘-Interessierte 

erschienen waren. Ebenso erfreulich fand ich, 
dass auch Menschen anwesend waren, 

die deutscher Herkunft sind.“ - Awet, Wuppertal

„Jede Eritreerin und jeder Eritreer muss sich verantwortlich fühlen und die Probleme in Eri-
trea wahrnehmen. Jede/r muss ihrem/seinem Gewissen folgen und etwas für die Befreiung 
Eritreas beitragen. Denn wie wir alle wissen, bringt uns Immunität auf dem Kampf gegen 
die Militärdiktatur in Eritrea nicht weiter. Wir, die eritreische Jugend in der Diaspora haben 
die Chance bekommen, in der Demokratie zu leben. Die Aufgabe unser lang unterdrücktes 
Volk endlich zu befreien, müssen wir als unser zentrales Ziel sehen und uns bereit erklären 

dafür zu kämpfen.“ - Hawelti, Bad Homburg

„It was my first time at a conference which was organised by Eritreans 
who were born and raised in Diaspora. They are very different than 

those of us who came from Eritrea recently. They are well organised, 
disciplined, and have great team spirit and team work. They love and 
respect each other. They are all leaders. I was surprised by that.“ - 

Yoel, Brussels



4USBLICK

 Flyer-Aktion für Fundraising-Party & Asylberatung - NOVEMBER 2014

Fundraising-Party in Frankfurt/Main | Übersicht Dolmetscher - DEZEMBER 2014

Konzept ‚Leitfaden‘ - JANUAR 2015

Vernetzungstreffen EYSC/EYSNS/U4E in Wuppertal - FEBRUAR 2015

 Videoaktion ‚Diskussion mit YPFDJ‘ - MÄRZ 2015

 tba - APRIL 2015

 tba - MAI 2015

 ‚free badme‘-Kampagne / 15 Jahre Abkommen von Algiers - JUNI 2015

Dolmetscherkonferenz - JULI 2015

Bologna - AUGUST 2015

 U4E - Get Involved! III - SEPTEMBER 2015

 Gedenken an Lampedusa - OKTOBER 2015



OUTLOOK

flyer action for fundraising party & asylum consulting - NOVEMBER 2014

fundraising party in Frankfurt/Main | overview translators - DEZEMBER 2014

concept ‚refugee guideline‘ - JANUAR 2015

networking session EYSC/EYSNS/U4E in Wuppertal - FEBRUAR 2015

video campaign ‚discussion with YPFDJ‘ - MÄRZ 2015

tba - APRIL 2015

tba - MAI 2015

 ‚free badme‘-campaign / 15 years of Algiers Agreement - JUNI 2015

conference of translators - JULI 2015

Bologna - AUGUST 2015

U4E Get Involved! III - SEPTEMBER 2015

Lampedusa commemoration - OKTOBER 2015
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